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andanes g o t o v o niti najmanjšemu narodu ne mino leto, da ne 

bi slavit vsaj po jedne petdesetletnice, petindvajset let nice, 

dvajsetletnice ali desetletnice; dostikrat pa sc pripeti, da v 

jcdncm let D slavi po več raznih obletnic. L e p a je ta navada naše 

dobe, kajti priča m m o čimdalje tem večji narodni zavesti; ima pa 

tudi to korist, da sc marši kak vsakdan j, mlačen človek pri tej priliki 

razdrejo in vname vzvišene misli in idejalne napore, O hrvaški h 

takšnih obletnicah smo že večkrat poročali, dasi nam ni bilo mogoče 

omeniti vseh, I Junes pa nikakor ne mislimo opisati kakšne posebne 

svečanosti, ampak (spregovoriti hočemo nekoliko besed o drugem 

desetletnem delovanji jugoslovenskc akademije znanosti in umetnosti, 

o katerem jc to učeno društvo izdalo poseben P letopise, 

K a k o sc je jugoslovenska akademija znanosti ustanovila in od-

prla leta 1867., povedali smo že v s v o j e m »II. pismu iz Zagreba«, in 

tudi o daljnem njenem razvoji smo če večkrat poročali. Navzlic temu 

ne bode odveč, a k o si ,se jedenkrat ogledamo skupno njeno delovanje 

od leta 1877. do letni 1887. Društvenega glasila » R a d a * prišlo jc v 

teh desetih lotih na svetio 47 knjig ter g a je zdaj vsega skupaj ze 

ft7 zvezkov. Posamezni akademiki in drugi učeni možje so v teh 4 ; 

knjigah priobčili 141 znanstvenih razprav, katerih so nekatere tako 

velike, da bi same zase napolnile celo knjigo ter sc vlečejo h zvezka 

v zvezek. Po vsebini spada 56 razprav v jezikoslovno-zgodovinski od-

delek. 17 v modfoslovno-pravoslovni, '* 6H v matematiiko-prirodoslovni. 

Od » S t a r i n t je izdala akademija 10 novih knji^ (X. — XIX,}, v ka-

terih je t iskano 112 starih pisem, ki nam pojasnujejo politično cer-

kveno, kulturno in književno zgodovino južnih Slovenov. Od zbirke 

t s t a r i h h r v a t s k i h p i s a t e l j e v i tiskano je sedem novih knj ig 

( I X , — X V / , v katerih so dela Gundulićeva, L u k a re vice va, Buničeva. 

Marojeva in Oracijeva Mažibradičeva, Hurešićeva, Palmotieeva in 

Gledjevičeva, V s a ta izdania so se uredila po najboljših rokopisih, 

ki jih je bilo moči dobiti, a navedene so tudi najimenitnejše vari-

jante. O d » S p o m e n i k o v « (Monumenta) za preiskava nje zgodovine 

ju gosi o venske jo deset novih knj ig (IX, -- XVIII .) prišlo na svetlo. T u 
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imamo najprej nadaljevanje državnih p i s e m b e n e s k i h , potem 

z a p i s n i k e d u b r o v n i š k e g a s t a r e j š i n s t v a iz X I V . stoletja, 

imenitnih državnih pisem, ki so tičejo h r v a š k e v o j a š k e k r a j i n e 

od lota 1 4 7 9 , - 1 6 9 3 . in b o l g a r s k a p i s m a iz X V I . — X V I I I . sto 

tetja. V dveh debelih knjigah ,11., III.) » z g o d o v i n s k i h p r a v d o -

s 1 o v ti i h s p o m e n i k o v ! so po starodavnih rokopisih tiskani zakoni 

Spleta, Budve, Skradina in H vara, a le pomanjkanje novcev je bilo 

vzrok, dri od te preimenitne zbirke ni več knjig prišlo na svetlo. 

Razven tega je akademija izdala dvanajst s a m o s t a l n i h do!, 

ki ne spadajo v nobeno navedenih zbirk. Najimenitnejše njeno 

delo v tem desetletji pa je g o t o v o veliki » r j e č n i k (slovar) h r v a t -

s k e g a i l i s r b s k e g a j e z i k a « , o katerem je »Zvon« tudi že po 

ročal. K o so je v prvih desetih letih (1867. -- 1S77O nabralo dovol j 

potrebnega gradivu, zdelal je vanj ki akademik dr. Daničič osnovo ter 

sain uredoval prve štiri zvezke. Po njegovi smrti je uredništvo začasno 

prevzel na& rojak, akademik prof Vaijavee, dokler sc ni akademik 

prof. Hudmani iz Dubrovnika preselil v Zagreb, kjer nadaljuje uredo-

vanje po prvotnem črteži, ki ^a je \c. гл toliko prena redil, da odslćj 

vzp re j e ma v slo var tudi nt >v e be sede, nastale od 1. 1835, SI ova rj a j e o dsl ej 

g o t o v e g a devet zvezkov, v katerih so /brane besede od » A * do *Go-

doje*. T o je kratek pregled znanstvenega delovanja jugoslovenske 

akademije od leta i S ; ; , — i S * - . Sedem i nde vet deset velikih knjig znan-

stvene vsebine je g o t o v o prelep uspeh, s katerim bi se tudi starejši 

zavod smel ponašati, nikar mlada naša akademija, ki nima tako bo-

gatih p o m o i k o v , kakor sestre njene v drugih narodih. In vender 

šc ne pogrešamo kratkovidnih ljudij, ki hote ali nehotć ne priznavajo 

koristi akademičnemu delovanju, češ, da je vse to preučeno, nepotrebno 

in jdlovo. Seveda tako g o v o r č ljudje, ki bi od letos zasajenega dre-

vesca žc takoj drugo leto radi nabrali vrhovate koše ukusnega sadja) 

R a v n o »slovar« bi take ljudi ime! poučiti, da le dolgoletne priprave 

morejo roditi učena znanstvena dela. Sicer smo govorili o namenu 

j ng o slovenske akademije in njeni uredbi že v prejšnjih »pismih«. T u 

naj povemo še to, da se gradivo za slovar .še zmeraj pridno nabira ; 

da se nabira tudi gradivo za zbirko diplomatskih pisem in zapisnikov 

defcćlnih zborov hrvaških; izprožena je misel, da se imajo napraviti 

večji izpiski iz starejših domačih filozofov, ter da se ima zdelati Črtež, 

po katerem bi se čim prej jelo nabirati gradivo za tradicijonalno litera-

turo. Vidimo torej, da se akademija ne misli omejiti na dosedanja svoja 

začetja, marveč da namerava ćlmdalje bolj razširiti delovanje svoje, 

kolikor ji bodo doz volj evala materij alna in duševna pomagala njena. 
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Znanstveno delovanje jugos lovanske akademije ju zvečine v rokah 

samih udov njenih, od katerih je 7 častnih. 27 pravih in 28 dopisu-

jočih. O d pravih udov jih je JI v jezikoslovno-zgodovinskem od-

delku, y v modrosJovno-pravoslavnem juridiskem, a 7 v m a t e m a t i k o -

prirodoslovnem, Pri omenjenih 9 7 knjigah je sodelova lo 44 akade-

m i k o v in 25 drugih književnikov. P r a v dostojno j c slavila akademija 

petdeset letnico knj iževnega preporoda h r v a š k e g a (od 1 [ 8 3 5 , - 1 3 8 5 , ) 

s tem, da je napravila očitne seje, v katerih so posamezni udje- kitali, 

k a j se je v tej döbi storilo za razne znanstvene stroke, a vse te raz-

prave so se p o t e m priobčile v posebni knjigi, ki j e g o t o v o najlepši 

spomenik na omenjeno petdesetletnico. Prav tako je akademija sla-

vila stoletnico smrti učenega H r v a t a Jezusove družbe, R u g i e r a B o š -

k o v i č a s r o j e n e g a Dubrovčana, o katerem jo težko reči, ali jo bi) 

slavnejši jez ikoslovec, matematik ali pi irodoslovec, V javnih c i tanj i h 

so akademiki govori l i o n j e g o v e m življenji in delovanji sploh, p o t e m 

pa ocenjevali znanstveno vrednost n jegovih filozofskih, astronomi ski h 

ter matematiško-fizikalnih del. Zajedno j« akademija sklenila, da se 

imajo v s e te razprave ter neštevilna Hoskovičeva dopisovanja priob-

čiti v posebnem zvezku >Rada<, ki bode vos posvečen spominu tega 

s lavnega učenjaka H r v a t a . P r v a oči tna seja je bila na samo stoletno 

obletnico, dne 14, feb ruvanj a 1887. L v kateri jc presvetli dr, R a č k i 

čital obširni ž ivotopis s lavnega rojaka, sestavl jen po doslej neznanih 

virih. Učeni akademik se ni oziral samo na zunanje življenje pokoj-

nikovo, a m p a k razlagal j e tudi razvoj znanstvenega delovanja njego-

v e g a ter omenil, k a k o j c 011 občeval in si dopisoval z učenjaki t a k o 

rekoč v s e g a svet i . Naposled je govornik dobro rekel, da si j e Boš-

kovič sam postavil najlepši spomenik, kajti spisal j e vsega skupaj 

7 K učenih razprav, in 21 fizikalnih, 15 a s t r o n o m s k i h , 14 ma-

t e m a t i k i h , 7 optiških. 7 pesniških. 5 arheoloških in 2 potopisa, 

Sicer naj p o v e m o se to, da si jo akademija zadnjih des^t let 

uredila s v o j o knjižnico, ki šteje 25.000 zvezkov ter več tisoč imenitnih 

pisem in rokopisov, S knjižnico je združena čitalnica, ki j e vsak dan 

raz ven praznikov odprta od desete do jedne ure do polu d tie, da si 

v s a k d o lehko po volji izposodi in čita knj ige in časopise. K a k o si j e 

j ugoslo venska akademija s podporo njenega pokrovi te l ja in drugih 

rodoljubov sezidala s v o j o palačo in v nji namestila prelepo galeri jo 

slik, o vsem tem smo obširno poročali v prejšnjih svojih »pismih«. 

V gotovini ima akademija zdaj i.z 373,91:8 gki., čc pa k temu pri-

š te jemo njeno palačo, galeri jo slik, knjižnico in dve hi&i, smeti nam je 

njeno imetje ceniti na jeden milijon goldinarjev. 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 



Stare, Josip. Pisma iz Zagreba. XVIII. 1888, Ljubljanski zvon 

Josip ^lar^: Pisma њ Zapreki. 4S5 

V tem k o j u g o s l o venska akademija obdeluje le znanstveno polje, 

ki v v s a k e m narodu stoje najmanjše At evil o i z v olj eni h o r l č e v , skrbi 

»Matica« hrvaška za duSevno hrano m n o g o večji množici omikanih 

I i udij t a k o z v a n e g a i sred njega stand». Matičarj i so zvečine l judje ki 

sc ne utegnejo pečati z učenimi, znanstvenimi s t v a r m i ; njim j c knj iga 

le z a b a v a po dokončanem v s a k d a n j e m delu, in bolj k o b o ugaja la tej 

potrebi, rajši bodo sezali po nji, »Matica* hrvaška si j e vsekdar bila 

v s vest i t c naloge <ivojc, sli še nobeno leto sc je ni t a k o zvesttf dr-

žala kakor letos, kajt i od d e s e t i h knj ig sta le d v e poučni, ali tudi 

ti sta t a k o pisani, da ji bode vsakdo m o g e l čitati za kratek čas. D e v e t 

k n j i g dnbodo matičarji za navadno letnino treh goldinarjev, deseto pa 

po znižani ceni za jeden goldinar. T u pač s m e m o reči, da »številke 

govorć«, pa nam ni ti oba niti besede izpregovoriti v hvalo Matiči-

nemu odboru, »Zvonov im t čitatetjem poudar jamo le to, da sta od 

teh desetih knji£ dve spisala naša rojaka. S l o v e n c a prof. dr. A v g u s t 

M u š i c in D a v o r i n T r s t e n j a k mlajši. Prvi je na hrvaški jezik pre-

ložil zvezek »I I e r o d o t o v i h z g o d e b«, in dasi se j e natanko držal 

g r š k e g a izvirnika, vender mu jezik t a k o lepo in g l a d k o teče, da Hr-

vat i sami ta MuSiČev prevod šte je jo meti najdovrSenejše prevode starih 

klasikov. Čast in slavn gospodu profesorju, * Matici« pa hvala, da si 

je znala pridobiti t a k o odličnega delavca 1 T r s t e n j a k nam pnd na-

s l o v o m » R a n e in m e l e m « podaje jednajst kratkih pripovedek, v 

katerih nam razkriva nedostatke pri vzgajanji mladine naše. Z a n i m i v a 

knj i i ica se dobro bere in g o t o v o b o tudi koristila, kajti pisatelj je 

dogodbe vzel i/, resničnega življenja in jih napisal s plemenitim na-

menom. 

Od starih Matičinih delavcev se je letos zopet oglasil marljivi 

pisatelj J o s i p E v g e n T o m i č , ki jc šaljive s v o j e pr ipovedke zbral 

v lep ^iopek ter vsem skupaj dal oskromno ime »P o š u r i c e « ali 

^ D r o b t i n i c e ; V s a k a stran te kratkocasne knjižice jc polna zdra-

v e g a humorja, s katerim je g o s p o d T o m i ć obdarovan, kakor malo-

kdo. N j e g o v e iPoSurice* pa so tem večje vrednosti ^ato, ker nam 

pisatelj v njih pripoveduje resnične dogodbe, katerim je s pri jetno 

obl iko dal le še večje živahnosti » T r i p r i p o v i e s t i b e z n a s l o v a c 

zovc se zabavna knjižica, ki jo je spisal sedaj naj rodov itejši hrvaški 

pripovedovalec, £osp Š a n d o r - G j a l s k i , K a k o r v drugih svoj ih 

romanih, takö nam Gjalski tudi v teh treh pripovedkah resnično, 

časih celo preveč n a t u r a l i s t i c , opisuje narodno življenje h r v a š k o v 

zadnjih Štiridesetih letih, kakor jc j c sam izkusil in čutil in kakor so 

mu jo pripovedovali še živi možje iz dobe »ilirske». Odkri tosrčno 
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priznavamo, da željno sežemo po vsaki novi knjigi Gja lskega in da 

so no moremo ločiti od «jc, dokler jc do kraja, ne prečitamo; a ko 

smo jo prebrali, obhajajo n;is vselej tožne misli, katerih se ne mo-

remo otresti zato, ker čimdalje bolj izprevidamo, da nam je pisatelj 

povedal pravo, go lo resnico. Zrel človek, Iii trezno sodi o dobri En 

slabi sred naroda svojega, naučil se bo i/ teh pripovedek m n o g o ; 

nezrel ;i mladina pa bi utegnila to pesimistično pisavo krivo umeti ter 

prezirati vsak idejalni napor. Ros, da bodo idejah večino ostali idejali; 

ali tudi takisto res je, da se človek le hrepeni po idejalih m o l e po-

vzdigniti nad prosto vsakdanjost. A kar velja o posameznem člo-

veku, to velja o vsem ndrodu. Z a t o pa nikakor ne mislimo kratiti 

zaslug nnm tolikanj milega pisatelja, ampak želimo mu čvrstega 

zdravja in dolgega življenja, da bi nam spisal su mnogo pripovedek, 

v katerih nntn kakor v Čistem zrcalu kaže lepo domače življenje 

hrvaško, ki od dne do cine bolj gine in ga Sc prihodnji rod ne bode 

poznaval drugače, nego iz knjig. 

P i a v od srca nas veseli, da je »Matica hrvaška« med delavce 

svoje privabila mladega in tudi Slovencem ie dovolj znanega pesnika 

I larambaiica, ki je za letos prelepo in gladko pohrvatil » P j e s n i č k e 

p r i p o v i e s t i T a r a s a Š e v č e n k a « , slavnega malo-ruskega pesnika, * 

in v uvodu opisal življenje iti književno delovanje njegovo. Če bereš 

ta prevod, zcii se ti kakor bi čita' hrvaški izvirnik. Nadejamo se, 

da bomo odslej med Mat [črnimi knjigami večkrat našli plodove Ila-

rambašičeve. V spomin tristoletnice GnnduSiccve je »Matica hrvaška* 

udom svojim podarila prav lično izdanje njegove pastirske igre i D u 

b r a v k e « , katero s o letos igrali na zagrebškem gledališči. Znani 

estetik prof. dr. M a r k o v i č je to starodavno igro priredil za tisek 

ter j i v pojasnilo čitateljem napisal primeren uvod. S to knj igo pa je 

»Matica« dosegla še drugi namen in pokazala, kako se imajo stari 

književni plodovi znćva izdavati, da jih ne bodo umeli sam6 jeziko-

slovci, ampak da bodo tudi navadni omikani ljudje od njih imeli 

užitka in koristi. 

N o v a prikazen med letoinjimi knjigami »Matice hrvaške« je 

prevod iz nemškega, nam reč Göthejeva » I f i g e n i j a na T a v r i d i *, 

ki jo je pohrvatil siarejši pisatelj, Vladislav Vežić. »Matica* je na-

čelno zoper prevode iz nemškega in sicer zato, ker nemško knjigo 

vsak omikan Hrvat lehko Čita v izvirniku. Vežice v prevod tega vzor-

nega dela nemškega pesnika velikana pa je tako dovršen, da so g a 

zvedeni presojevalci * Matici« na vso moč priporočali; le tega ne 

odobravajo vsi, da je hrvaška »Ifigenija« pisana v dvanajstere i, a ne 
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v metru nemškega izvirnika. N a toliko število zabavnih knjižic dobć 

matičarji tudi lotos zvezek zbranih »S £ n o i n i h p r i p o v i e s t i « in 

sicer »Vladimira*, * K a n a r i n č e v o ljubico * in »Zvonara topčijo«. Ni 

brez pomena, da so med mladimi pisatelji vsako leto pokaže tudi 

velikan šenoa. kateri bi še d e l a l da nam g a smrt ni vzela v najlepši 

d6bi njegovi . »Matica« ga torej od leta do leta mlajšemu književ-

nemu zarodu postavl ja za vzgled, med udi svojimi pa mu hrani 

stalen spomin. T o je lepo, pa je tudi koristno na v s a k o stran. 

Od poučnih knj ig nam j e najprej omeniti dr, Kišpat ičev ih 

»K it k c e v « drugo knj igo, v kateri nam pisatelj v prav prijetni in 

vsakemu lehko umevni pisavi pr ipoveduje o kukcih na polji, na 

zelenjadi, na cvetj i , po vinogradih, v vodi, na č loveku in na domaČih 

živalih, Zanimivo pr ipovedovanje pojasnuje oseminosemdeset prelepih 

podob. i Z v o h o v i m « čitateljem b o m o to knj igo najbol je priporočili, 

tc jim rečemo, da jc Kišpatič H r v a t o m , kar jc E r j a v e c bil S lovencem. 

Hrvati v popularize vanj i znanosti doslćj niso bili srečni; pa k a k o na j 

bi bili, k o je bilo vedno in vedno treba skrbeti za v s a k o v r s t n e šolske 

knjige, pa j c še za to nedostajalo delavcev, Kišpat ič je prvi. ki j e 

v ljudskih knjigah zadel pravo, in Matičini udje h lastoma s e z a j o po 

n jegovih knjigah, katerih j im je dos lč j že spisal osmero, a nadejejo 

se jih tudi če v prihodnje. Z a kulturno zgodovino h r v a š k o sploh, 

übst i pa za razvoj umetne glasbe hrvaške p reimen itn a jc knjiga, ki 

jO je sloveči glasbeni pisatelj F. Š K u h a t spisal pod nas lovom >V;i-

t r o s l a v L i s i n s k i i n j e g o v a d o b a . , K d o je bil Lisinski, 

povedali smo v i Zvonu« v prejšnjih svojih »pismih*. Ш jc 

glasbenik in skladatelj »ilirske« dobe, in kakor so drugi s peresom 

in živo besedo budili n i i o d , tako g a je 011 podžigal s pre-

mih mi pesmimi svojimi, ki so se hitro udomačile in razlegale 

po vseh hrvaških in tudi slovenskih krajih. T o d a rodoviti skla-

datelj je zložil toliko pesmi} in drugih glasbenih u m o t v o r o v , 

da jih ni mogel vseh spraviti na dan. Prosil j e tedanje »Matice 

ilirske« p o m ö i i , pa mu je niti ona ni mogla dati. Prerojena »Matica 

hrvaška i je razširila delovanje svoje in n a m e r a v a izpolniti davno 

željo plemenitega ilirskega skladatel ja; a prav ta K u h a č e v a knj iga 

ima namen, sedanji rod seznaniti z Lisinski m in ga pripraviti, da b o 

raj še sezal po skladbah njegovih, kadar jih bode »Matica» dala na 

svetlo. G o s p o d K u h a č je z velikim trudom pobral v s a k o najmanjšo 

drobtinico in jo vestno porabil /a ta /ivotupis, ki g a p r i p o r o č a m o 

vsem prijateljem narodne glasbene umetnosti. Najpre j nam pisatel j 

pr ipoveduje sploh h r v a š k e m glasbenem razmerji spočetka de-
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Stare, Josip. Pisma iz Zagreba. XVIII. 1888, Ljubljanski zvon 

4ti$ Anton Svete!;: Spomini na uktipacijo Bosne. 

vetnajstega stoletja, potem nam popisuje življenje Li&inskčga in na-

rodnega tedanjega rastm^rja, presoja njegovo delovanje ter navaja 

vse njegove skladbe, katerih j e po številu devetdeset P a ne le glas 

benike, ampak vsakega hrvaškega in slovenskega rodoljuba bo ta 

knjižica j a k o zanimala, kajti kaže nam novo stran ilirske dobe in 

na in pojasnuje mnogo drugih narodnih dogodeb Tol iko o letošnjih 

knjigah »Matice hrvaške«, ki nam znćva priča, kako potrebna in ko-

ristna so malim narodom takšna književna društva, 

Spomini na okupacijo Bosno. 
Ob nje deseilčiniči spiski Anton Svetek. 

(Dalje.} 

et a 17Ö9- je slavni general Lavdon baA na istem mestu, na 

katerem je bil nas tabor, imel glavno svoje stanišče, kjer so 

se zbirale vojaške trume določene za obleganje trdnjave 

Bcrbir. 

Povedati moram, da je bil v okupacijski vojni domači naš polk 

po * ordre de bataille* uvrščen v drugo gorsko brigado, kateri jc bil 

poveljnik nadvojvoda I v a n S a l v a t or , Brigada je biki uvrščena v 

VII . pehotno divizijo XIII. armadnega vojg. Brigadi poveljnik je bil 

V i l j e m vojvoda VirtemberSki, poveljnik XIII. armadnemu voju in 

vojskovodja pa fem, baron J o s i p F i l i p o v i č . 

V tabor pri Stari G rad i Ski smo došli še precej dobre volje, ako-

prem nas je droben dež spremljal na vsem poti ves dan kakor Hvest 

tovariš. Utrujeni smo legli zvečer k počitku na mater zemljo, prvikrat 

pod milim nebom. 

Drugega dne zgodaj nam je naznanil dnevni ukaz, da p rekom 
čimo v dveh urah Savo, 

NaSi vrli in spretni pijoniiji — bili so Slovenci — pripravili so 

-/.ti vse, kar jc bilo treba za g rad bo vojnega mostu čez Savo, Čolne 

in čolniče so potapljali, kakor so jih redoma dovaiali vozniki, v- vodo 

ter čakali znamenja, da bodo mogli molče iti sam6 na znamenja г 
rogom pazeč začeti graditi prehod čez široko in mogočno Savo. 
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